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Prlnteﬁ on:
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- 4
- Consignment No.: 19203798
Supplier - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14248
Plant:
Supplier - No. :91000157 Customer - N, : 521702 Storage location:

Joma-Polytec GmbH

Works S.r.l.s.

Consumption Place:

Via dei Gerani, 5-7-9 Shipping terms: 0ol
freight Porwrder: 60346
H&felstralle 17-19 70026 MODUGNO (BART) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 372,8560
Weight:
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No,
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
12451742 2009024107 3.600,00 piece S €013854_MIP_1 C 550003809501
06.06.201% 29806 SCHUTZKAPPE
i Europalette 1 - M7123 3.600,00
2 K 4329 24 - M7306 150,00
3 PE-Abschlufdeckel 1 - M7124 A@m
VDA 4500
19451743 2517603002 6.000,00 piece 8 c004221_CP_3 B 5500038985101
06.06.2019 28912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 40 -~ 17213 150,00
3 TBA-520922 1 - M7472 vmgﬂ
19451744 9009024107 3.600,00 piece S C013854_MIP_1 C 550003808501
06.06.2019 29806 SCHUTZKAPPE
1 Buropalette 1 - M7123 3.600,00
2 KLT 4329 24 - M7306 150,00 Mﬁr\g_‘(
3 PE-Abschlulideckel 1 - M7124
VDA 4500
19451745 2517603002 6.000,00 piece S €004221_CP_3 B 550003895101
06.06.2019 29912 VERSCHLUSSKAPPE
i TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 150, 00 M’,\\S’[
3 TBA-520922 1 - M7472 O
1o 3007
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ACICITAZIONE MERCE

Quantrts dichiarata: ) Goo /dqo ?3’2_6'( [?
Quzntita etfettiva: ~

Tipo Imrallaggio: o0 640 §"’l 36
Quantita Imbaiti:

Cenformita alle schede d'imballo: @ -

* «b.. faggie:
Co vaylaballi; «f
Corjurmit alfe schede d'imbalio: @a [noj

Data controllo: 03 éé/?.‘&{f

s WU TAZIONE MERCE
L ate Geoo
20T itiva:

4223 [ 14
Gos g 517

Data contrallo; 95’(05 j'?,vf e

Firma %{‘

Pos POL {{OF

,:-r!n—“" 'tf—;_
E\d_y T - " qf:-m&iiEL S.r.l
h-..Ci:nT!«‘\LIONE MERCE

Quantita ¢ chiarata;
Quan:n; of ;hmVEt 86e 0 /[302; a4lg
Tipo imballaggio: Q&c [;40 §1?£

Quantitd mballi; {
Conformita alle scheds d'imballo:

Data controllg:
Frmacon 2 {9(? 06/5@1/
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L AGEL sl
Fow udy TAZIONE MERCE
guant.m dichiarata; €090 {wzgd‘é[é
dant 5 wHettiva:

Tipa tmbaliaggio; 580 F@S_{)} f)
Quantita troballf:

Canformita alle schede d'imballo: @“
Data centrollor
Firwa @‘?/@é/ Z"VF
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Ordlne d: Trasporto / Transport Order — 4 ”’
Sender / Miltenle VAT-D-No. / H° partita IvA Dale/ Data ’
06-JUN-2019 | —— pa s PP 0 & v ————
JOMA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
4515814125510
PEIRR. Order Code / Ordinggghlia
Colteclion address £ Indinzo de) luogo di carice {di ritfro) ﬁ N M - E C - 1 41 2 5 51
e T Belivery Yerms / Teminal address / )
. ' Gondizioni g1 {rasporio Indirlzo terminate
- EI fiee domicile Dex warks . -
Irznco dom, — franco labbrical DEL FREIGHT GMBH
Dcteared 0 Uncleared
o, gﬂuaﬁailg {.un sﬂoga?gm RENNINGEN
es 2xes Urpa
o v, et pon mga| INDUSTRIESTRASSE 28
Consignee/ Deshinatario VAT-10-No. / H° partlia VA £ gi‘ydﬁdpagu gﬁ?’uﬂf“ D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO D"ﬁ"f's sonpg.  |Tel:+49 / 7159 9340
al
: Fax:+49 / 7159 934 376
Via DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO BXW
Addilignal ranspor Insurance / Terminal reference /
¥ Numera ol dosster
Sellviw'addrass £ Indiiizzo ¢ consegna celfa merce E‘ ’5?5 [:] ﬂﬂ 0229060337029 -
) Gurrercy/  Vae ot insurance/ Customer relerence /|
Valuta Valore da asskurate . Riferimenti de! clienta
Mol TMP-_TNW-5268677
Termina) di arrivo Conteed tel,
Terminal de destination Numero tefefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and nubers Quanlly  pPacking Deseriplion of goods Gusioms brdénunber] Gross veeight in kg Valug {with currency)
larche e numerl Quanlits Imbatlagia  Deserizione della merte Tariffadeganale | Peso fordoin kg Valore {con valuta)
. 19451755 19451755
19451755 4 |PAL, 19451755 374.0
19451755 6 |PAL 19451755 703.0
Payable welght in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso fassabille in kg Tolale peso lordo in kg
Dim. % on x oy o= 1.267m 0.00 w| 1,077.00 1077.0
Speclat consignmenls / Richieste particotari
Special ingtruchions / Istruzionl parficolarl Enclosures / Allegati

19451742 TO 19451745-19451752 TO 19451755
4= = DImMENSIONS (LWH)}: 10X 80X80X100Cm .
LADEHILFEN 2 EURCPAL.

rnnrﬂwsaﬁlﬂ' !'&1"\
f\l_\.fj YR —a ‘-. {AIJL E"E'

Proof.of delivery {to be filed at arrival terminal)

Callechon at sender Delivery o corsignee IMPORTAKT Acesrding Lo G, transpart damages have tz be ngl J mrb_ o

Rlire dal mitients Consegna al destinatario ordes (POD) upon celivezy ol the consipnmeat Damages nol visible ﬁo‘Tjg
nolrfied in weiling 1o the responsible EUROCONNECT terminal withn 7 days aftes delvery.

Dala fDala Tala/ Data

Time / Oratio ime /Oracl

Driyer's signature / Firma def i‘auhsla Consignes$ signatune Consignea's nema in block letters eSS

P B Firma del destinatzna Nome dt chi firma in stampatello .
N L PERS : .’Ea ] M
\ EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNEST consignments.

Tutte le spediziont EURCCONNECT sono vincelate alle Condizloni Generali di trasporto EUROCONNECT



